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ANNEX 

 

MELLÉKLET 

a következőhöz: 

Javaslat 

 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE 

 

 

az euro pénzhamisítás elleni védelmét szolgáló csere-, segítségnyújtási és képzési 

programnak (Periklész V program) a 2028–2034 közötti időszakra történő 

létrehozásáról és az (EU) 2021/840 rendelet hatályon kívül helyezéséről 
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MELLÉKLET 

TÁMOGATHATÓ INTÉZKEDÉSEK  

(1) A 8. cikk (5) bekezdésének a) pontjában említett információcsere és -terjesztés többek 

között a következőkre irányul: 

• az euróval kapcsolatos pénzhamisítás és hamisítással összefüggő csalás, többek 

között a jövőbeli digitális eurót fenyegető potenciális veszélyek megelőzése terén 

alkalmazott bevált gyakorlatok, 

• a pénzhamisítás gazdasági és pénzügyi hatásainak nyomon követésére és elemzésére 

szolgáló módszerek, 

• adatbázisok és korai előrejelző rendszerek működtetése,  

• felderítési eszközök használata – ideértve a számítógépes hátteret is,  

• vizsgálati és nyomozati módszerek,  

• tudományos segítségnyújtás, beleértve az új fejlemények nyomon követését is, 

figyelembe véve a mesterséges intelligencia jelentette potenciális veszélyeket, illetve 

az általa kínált lehetőségeket a nyomozás terén, 

• az euro védelme az Unión kívül,  

• kutatási tevékenységek,  

• specifikus operatív szakértelem biztosítása.  

 

(2) A 8. cikk (5) bekezdésének b) pontjában említett technikai, tudományos és operatív 

segítségnyújtás magában foglalja mindenekelőtt a következőket: 

• minden olyan megfelelő intézkedés, amely uniós szintű oktatási segédanyagokat (így 

például az uniós jogszabályokról készült kézikönyvet), tájékoztató kiadványokat, 

gyakorlati kézikönyveket, glosszáriumokat és lexikonokat, adatbázisokat (különösen 

a tudományos segítségnyújtás vagy a technológiafigyelés terén), vagy számítógépes 

alkalmazásokat (például szoftvereket és mesterségesintelligencia-eszközöket) hoz 

létre,  

• releváns, multidiszciplináris és transznacionális aspektussal rendelkező tanulmányok, 

ideértve az innovatív biztonsági elemekkel kapcsolatos kutatást is,  

• az uniós szintű felderítő intézkedéseket segítő technikai támogatási eszközök és 

módszerek kifejlesztése,  

• a legalább két országot érintő műveletekkel kapcsolatos együttműködés támogatása, 

amennyiben az adott támogatást az uniós intézmények és szervek más programjai 

nem tudják biztosítani.  

 

(3) A 8. cikk (6) bekezdésének alkalmazásában a támogatható szakmai csoportok 

magukban foglalják a következőket: 

• a pénzhamisítás felderítésével és az ellene való fellépéssel foglalkozó ügynökségek – 

különösen a rendőri erők, 

• a vám- és a pénzügyi igazgatás szervezetei,  
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• kézbesítési szolgáltatást nyújtók, 

• a hírszerzés munkatársai,  

• a nemzeti központi bankok, pénzverdék, kereskedelmi bankok és egyéb pénzügyi 

közvetítők képviselői, különösen a pénzügyi intézmények kötelezettségeivel 

összefüggésben,  

• bírósági alkalmazottak, ügyészek, bírák, szakosodott ügyvédek, és az 

igazságszolgáltatás más, e területen dolgozó tagjai,  

• más érintett szakmai szervezetek, például kereskedelmi kamarák, iparkamarák, 

valamint olyan hasonló struktúrák, amelyek révén elérhetők a kis- és 

középvállalkozások, kiskereskedők és pénzszállító vállalatok.  
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